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Abstract 

In the Pattupattu, the Aattrupadai characters are Koothar, Porunar, Panar, Virali, 

Padini, etc. The attrupadai people of the Sangam era lived as a virtuous community 

that supported communities like Koothar, Porunar, Panar, Virali, etc. who were similar 

to themselves. The act of providing is praised as the best virtue of the people of 

Aattrupadai . They are mentioned in the Aattrupadai texts as people of unblemished 

mind. They provide grace to those who have not received grace in the 

Thirumurukatrupadi, and provide wealth tothose who have no wealth in the other 

Aattrupadai texts such as Porunarattarupadi, Perumpanatrupadi, Sirupanatrupadi, 

Kootharattarupadi. A Koothar, Porunan, or Panan is seen as one who upholds the 

gender morality of treating his wife (Virali) equally. Their activities are seen as unified  

onsciousness in everything, including mind, speech, and action. Among the people who 

enslaved women by keeping them inside their homes, saying, “women cannot pursue 

profession or trade across the world for the sake of earning,” these were the people 

who considered women as equals and travelled like nomads all over the country,” 

Through this article, we come to know that these people not only lived in unity 

according to the well known saying “ unity is strength”, but also revived, restored and 

established the human race to live and live well. 
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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

 

         பத்துப்பாட்டில் ஆற்றுப்படை கடைஞர்கள் என்பவர் கூத்தர், நபாருேர், பாைர், 

விறலி, பாடினி முதலியவர் ஆவார். சங்ககாை ஆற்றுப்படைக் கடைஞர்களாை இவர்கள் 

தன்டைப் நபான்ற கூத்தர், நபாருேர், பாைர், விறலி முதலிநயாடை வாழடவக்கும் அறச் 

சமூகமாக வாழ்வு ேைத்திைார்கள். ஆற்றுப்படுத்துதல் என்ற ஒரு நசயநை ஆற்றுப்படை 

மாந்தர்களின் சிறந்த அறமாகப் நபாற்றப்படுகிறது. குற்றமில்ைாத மைத்திண்டமயாளர்களாக 

ஆற்றுப்படை நூல்களில் வைம் வருகிறார்கள். திருமுருகாற்றுப்படையில் அருள் 

நபறாதவர்களுக்கு அருளும், மற்ற ஆற்றுப்படையில் (நபாருேைாற்றுப்படை, 

நபரும்பாைாற்றுப்படை, சிறுபாைாற்றுப்படை, கூத்தைாற்றுப்படை) நபாருளில்ைாதவருக்குப் 

நபாருளும் கிடைக்க நசய்கின்றைர். கூத்தநைா, நபாருேநைா, பாைநைா தன்ைடைய 

மடைவிடயயும் (விறலி) சமமாக ேைத்தும் பாலிை அறத்டத ஓம்புபவைாக விளங்குகின்றான். 

மைம், நசால், நசயல் எை அடைத்திலும் ஒன்றிய உைர்வாளர்களாக அவர்களுடைய 

நசயல்பாடுகள் காைப்படுகின்றை. “முந்நீர் வழக்கம் மகடூநவாடில்டை” என்று நபண்கடள 

வீட்டுக்குள்நளநய டவத்து அடிடமப்படுத்திய மனிதர்களுள் தன்னுள் பாதி அவள் என்று 

ஊநைல்ைாம் பயைம் நசய்யும் ோநைாடிகளாக இருந்துள்ளைர். “கூடி வாழ்ந்தால் நகாடி 

ேன்டம” என்ற மூத்நதார் நமாழிக்கிைங்க ஒற்றுடமயாய் வாழ்ந்தநதாடு மட்டுமல்ைாமல் மனித 

இைத்டத உயிர்ப்பித்தும், வாழ்ந்தும், வாழ்வித்தும் வாழத் தடைப்பட்ைைர் என்படத 

இக்கட்டுடையின் வாயிைாக அறியைாம். 

 

திறவுச் நசாற்கள் 

ஆற்றுப்படை மாந்தர்கள், அறம், வழிகாட்டுதல், இைக்கம், பாலிை அறம்,  

 

முன்னுடை 

 

நசந்தமிழ் நமாழியின் மிகச் சிறந்த படைப்புகள் தமிழ் இைக்கியங்கள் ஆகும். 

அவற்றினுள் பத்துப்பாட்டினுள் அடமந்த ஆற்றுப்படை புைவர்கள்   உயர்ந்த பண்புகளாை 

ஒழுக்கக் கூறுகடளயும், அறம் சார்ந்த நசயல்கடளயும் நகாண்டு விளங்குகின்றை. 

கடைஞர்களின் நசயல்பாடுகள் ஆங்காங்நக மற்றவர்களுக்குப் புதுவாழ்வு தருகின்றை. மக்கள் 



 

104 

 

தங்கள் வாழ்டவ அகம், புறநமை இரு ஒழுக்கங்களாக அடமத்து பகுத்து வாழ்ந்தைர். அவற்றுள் 

புறத்திடைகளின் கிரீைமாக விளங்குவது பாைாண்திடையாகும். இது தடைடம மாண்புகளின் 

உயர்டவப் பாடுகிறது. சிறந்த அறிவு, ஆற்றல், ஈடக முதலிய குைம் படைத்தவநை மனிதருள் 

உயர்ந்த தடைமகன். ஒருவனிைமிருந்து இவற்டற ஆய்ந்து பாைாட்டி புகழ்வது அவடை 

நமன்நமலும் உயர்த்தும். அத்தடகய தடைவடைப் பின்பற்றும் மக்களிடைநய அவனுடைய 

ஆளுடமத் தன்டமயும், குை நமன்டமயும் நமம்பாட்டு காைப்படுகிறது. 

இத்தடகயவர்களால்தான் சமுதாயம் முழுவதும் உயர்ந்த அறப்பண்புகளால் நேகிழ்ந்து 

காைப்படுகிறது. சிறந்த பாட்டுடைத் தடைவனின் நசயல்கடளக் காட்டிலும் அவர்களின் 

நிழலில் வாழும் கடைஞர்கள் உயர்ந்த எண்ைத்நதாடும், சிறந்த பண்நபாடும் விளங்கி 

ஆற்றுப்படை இைக்கியத்திற்நக ஊன்றுநகாைாகத் திகழ்ந்தைர் என்படத ஆற்றுப்படை நூல்கள் 

விளக்கம் நகாடுத்து நிற்கின்றை. 

 

பத்துப்பாட்டிலுள்ள ஆற்றுப்படை நூல்களின் நசயல் வீைர்களாக ஆற்றுப்படை 

புைவர்கள் விளங்குகின்றைர். இவர்களாநைநய இவ்வாற்றுப்படை இைக்கியம் 

அறச்நசயல்பாடுகளால் நிைம்பி வழிகின்றது. ஆற்றுப்படை புைவர்கள் ஆற்றுப்படுத்துதல் 

(வழிகாட்டுதல்) ஆண், நபண் பாலிை அறம், உடைடய ஓம்பும் ோகரிகம், ேன்றியுைர்வு, 

ஒற்றுடமயுைர்வு மற்றும் நபாதுேைம் நபணும் விரும்பிகளாக விளங்குகின்றைர் என்படத 

பின்வரும் கட்டுடை வழியாகக் காண்நபாம். 

 

ஆற்றுப்படை கடைஞர்கள் 

      ஆற்றுப்படை புைவர்கள் அறிவு, புைடம வாய்ந்தவர்களாக இருந்தைர். கூத்தர், பாைர், 

நபாருேர், விறலி எை 4 வடகயாை மாந்தர்கள் ஆற்றுப்படையில் வைம் வருகின்றைர்.  

அவற்றுள்  முதைாவதாகத் திருமுருகாற்றுப்படை மட்டும் அருள் நவண்டி பாைப்பட்ைது. 

அருளுைர்வு மிக்கவர்களாகச் சிறிதளவு கூை களங்கமில்ைாத உள்ளம் நகாண்டு  

விளங்குகின்றைர். அவர்களின் எண்ைங்கள் புனிதத்திைால் பூர்த்தியாகிவிடுகின்றை. இதடைநய 

வள்ளுவர், 

 

                  “மைத்துக்கண் மாசிைன் ஆதல் அடைத்தறன் 

                  ஆகுை நீை பிற”1 

எை மைதளவில் கூை குற்றமில்ைாமல் இருக்க நவண்டும் என்கிறார். குற்றமிி்ல்ைாத சிந்தடையும், 

தன்டைப்நபாை பிறடையும் நேசிக்கும் சுபாவமும் நகாண்ைவர்களாக விளங்குகின்றைர். பரிசில் 

நபற்று வறுடமநயாடிருக்கும் இைவைன் அைசடைநயா, வள்ளடைநயா ோடிச் நசல்கிறான். 
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அவன்மீது பரிநவாடு நபசுகிறான். தன் கடைத்திறடைப் பாைாட்டி பரிசு வழங்கிய வள்ளலின் 

நகாடைத்திறடைப் புகழ்கிறான். அவனிைத்து நசன்றால் வறுடம நீங்கும் எை 

ேம்பிக்டகயூட்டுகின்றைர். நசல்வதற்குரிய வழிடய விரிவாகக் கூறி வாழ்த்தி அனுப்பி 

டவக்கின்றான். இதடை நதால்காப்பியர், 

 

              “கூத்தரும் பாைரும் நபாருேரும் விறலியும் 

               ஆற்றிடைக் காட்சி உறழத் நதான்றிப் 

               நபற்ற நபருவளம் நபறா அர்க்கு அறிவுறீஇச் 

              நசன்று பயன் எதிைச் நசான்ைப் பக்கமும்”2 

மாந்தர்கள் நமற்கூறிய நூற்பாவில் ஆற்றப்படை கடைஞர்கள் நகாடிய வறுடமயில் 

சிக்கியிருந்தாலும், எந்த விதமாை தயக்கமுமின்றி பிறடை ஆற்றுப்படுத்தும் அறப் பண்பாளைாக 

விளங்கியுள்ளைர். வறுடமடயக் கண்டு அஞ்சாது வாழும் தடகடம சான்நறார்களாவும் 

திகழ்ந்துள்ளைர்.  

ஆற்றுப்படுத்துதல் 

      “ஆற்றுப்படுத்துதல்” என்பது வழிகாட்டுதல், நேறிப்படுத்துதல் என்ற 

நபாருண்டமகளிநை நபரும்பாலும் உைர்த்தப்படுகிறது. தன்டை ஒத்த பிறரிைம் நபாறாடமக் 

நகாண்டு வாழாமல் அன்நபாடு பரிசில் கிடைக்கும் இைத்டதயும் கூறி, அங்கு நசல்வதற்காை 

வழிடயயும் கூறும் பண்பாளைாக விளங்கிைர்.   இவ்வறமாைது நபாருேைாற்றுப்படை, 

சிறுபாைாற்றுப்படை, நபரும்பாைாற்றுப்படை, கூத்தைாற்றுப்படை என்ற 4 

ஆற்றுப்படையிலும் வலியுறுத்திக் கூறப்படுகிறது. ஆைால் திருமுருகாற்றப்படையில் மட்டும் 

பரிசில் என்பது இடறவனின் அருள் நவண்டி நகட்பதாக உள்ளது. முருகனின் அருள் நபற்ற 

ஒருவன் தன் எதிர்ப்பட்ை அருள் நபறாத ஒருவனுக்கு வழிடயக் கூறி ஆற்றுப்படுத்துவதாக 

அடமந்துள்ளது. 

 

              “குறமகள் 

              முருகியம் நிறுத்து முைணிைர் உட்க 

     முருகாற்று படுத்த உருநகழ வியைகர்”3 

நமற் கூறப்பட்ை அடிகளில் “நசன்று பயன் எதிர்தல்” “வந்து பயன் தருதல்” என்பதாக 

முருகாற்றுப்படை அடமந்துள்ளது. குறமகளிர் நவறியாைல் நிகழ்த்துமிைத்தில் முருகடள 

வைவடழப்பதாகக் கூறப்பட்டுள்ளது. இம்டமக்குப் நபாருள் மட்டுநம நபாதுமாைது. மறுடம 

உைகில் அருளும் நவண்டும் என்படதநய திருமுருகாற்றுப்படை புைவர் வலியுறுத்திச் 

நசல்கிறார். 
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          அருள் இல்ைார்க்கு அவ்வுைகம் இல்டை நபாருளில்ைார்க்கு 

          இவ்வுைகம் இல்டைாகி யாங்கு”4   (குறள்-247) 

 

எை மறுபிறவிக்கும் முருகனின் அருள் நபற்றால் தான் சிறந்த குற்றமிி்ல்ைாத வாழ்விடை அடைய 

முடியும் என்படத சிறப்பிக்கிறது. முருகாற்றுப்படை மற்ற 4 ஆற்றுப்படைகளிலிருந்து 

நவறுபடுகிறது. கடைஞர்கள் நபாருள் நதடிச் நசல்வது பழுமைம் நதடிய பறடவடயப் நபான்று 

நபாருள் இருக்குமிைத்டத ோடிச் நசன்றைர் என்று இைக்கியம் பகர்கின்றது. அைசன் மற்றும் 

வள்ளல்களிைம் பரிசு நபற்று திரும்பும் பாைநைா, கூத்தநைா, நபாருேநைா, தன்டைப் 

நபான்று பரிசு நபற நவண்டுநமன்று வழி கூறும் அறப்பண்பு இதன் வழி நவளிப்படுகிறது. 

ஆற்றுப்படுத்துதல் என்ற உயரிய அறச்நசயடை நசய்யும் மாந்தர்கள் பிறருடைய 

துன்பங்கடளயும் கடளய எண்ணுகின்றைர். 

                   “என் இடும்டப தீை 

                   எய்த்த நமய்நயன் எய்நயன் ஆகி”5 

நமற்கூறிய அடிகளில் நபாருேன் வாடிய நிடைடயயும் மன்ைன் உதவிய நிடைடயயும் கூறி 

ஆற்றுப்படுத்தி நசல்கிறான். 

 

               “உடும்ப உரிந்து அன்ை என்பு எழு மருங்கின் 

               கடும்பின் கடும்பசி கடளயுேர்க் காைாது  

               சில் நசலித்து ஆகிய நகள்வி நோந்து நோந்து 

               ஈங்கு எவன் நசய்திநயா பாை”6 

 

உடும்டபத் நதால் உரித்தது நபால் எலும்புகள் துருத்திக் நகாண்டு நதரியும் இடுப்பு எலும்பு 

நமலிந்துக் காைப்படும் பாைடை நோக்கிக் நகாவூர்கிழார் பரிசில் நபறுவதற்காகப் பாடுகிறார். 

அவ்வள்ளலிைம் நசன்றால் நவறு யாரிைமும் நசல்ைாத அளவிற்குப் பரிசிடைத் தருவான் என்று 

வள்ளலின் தாைாள ஈடகத் தன்டமடயயும் பாைரின் வறுடம மாறப்நபாவடதயும் முன்ைநை 

அறிவுறுத்துகிறான். இங்ஙைம் ஆற்றுப்படையில் இைவைர்கள் இடசக்கருவிகடள இடசத்தல், 

பாடுதல் எை நவவ்நவறாை புைடமயில் இருந்தாலும் ஆற்றுப்படுத்துல் என்ற பண்பில் மட்டும் 

ஒருமித்துக் காைப்படுகின்றைர். 

பாலிை அறம் 

    ஆதி சமுதாய வாழ்வில் நபண்கள் எல்ைாவிைங்களிலும் முன் நசன்று கால் பதித்ததாகச் 

நசய்திகள் குடறவாகநவ உள்ளது. நபண்கடள வீட்டுக்குள்நள டவத்து இல்ைறத்டதப் நபணி 
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காத்தது தமிழ்ச்சமூகம். அதிலும் ோநைாடிகளாகத் திரிந்த கூத்தர்கள், நபாருேர்களின் மடைவி 

விறலி, பாடினி முதலியவர்கள் சமுதாயத்தில் தாழ்ந்திருந்தாலும் மை ஊக்கமுடையவர்களாக 

விளங்கியிருந்தார்கள் என்படத ஆற்றுப்படை வழி அறிய முடிகிறது. 

                 “நபடைமயில் உருவின் நபருந்திரு பாடினி 

                  பாடிை பாணிக்கு ஏற்ப ோநைாறும்”7  

   இடசயில் சிறந்து விளங்கிய கடைஞர்கள் ஆண்களுக்கு நிகைாகப் நபண்களும் கடையிலும், 

திறடமயிலும் சிறந்து இருந்திருக்கிறார்கள் என்படத நமற்கூறிய பாைலிைால் அறிய முடிகிறது. 

ஆண்களின் நபருடம ஓங்கிய அக்காைத்திலும் நபண்களுக்கும் மதிப்பளித்து அவர்கடளயும் 

கூட்டிச் நசல்லும் பாலிை அறமாைது கடைஞர்களிைம் மிகுந்து காைப்படுகின்றது. 

 

     ஆணுக்குப் நபண் சமம் என்ற பாலிை அறத்டத ஆற்றுப்படை அறுதியிட்டு கூறுகின்றது. 

                     “நவற்று இடழ நுடழந்த நவர்தடை சிதாஅர் 

                      ஓம்பி உடுத்த உயவல் பாை”8   

பாைர்களின் டகயிலுள்ள யாழ் இைக்கை முடறநயாடு இடசடய நிைப்பியுள்ளது. ஆைால் 

வயிறு மட்டும் பசிநயாடு நிைம்பியுள்ளது. உடுத்த நவறு ஆடையில்ைாததால் அணிந்துள்ள 

ஆடையும் நவர்டவயால் ேடைந்துள்ளது. நேய்த நூடைவிை கிழிசடை மூடிநய நிடறய டதயல் 

உள்ளது. அதடை பாதுகாப்பாக ஓம்பி ஆடை ோகரிகத்நதாடு மட்டுமில்ைாமல் அறத்நதாடும் 

வாழ்வு ேைத்திைான் என்று நதரியைாகிறது. ோகரிகம் என்ற நபரில் உடுத்தும் ஆடையில் 

அறமில்ைாமல் ஆணும், நபண்ணும் விளங்க பாைர்கள் இருக்கின்ற ஆடைடயநய ஓம்பி 

பாதுகாத்து வந்தைர் என்பநத அவர்களின் பாலிை அறத்டத நமய்ப்பித்து காட்டுகிறது. 

“கந்டதயாைாலும் கசக்கிக் கட்டு” என்ற மூத்நதார் நமாழிடயநய பின்பற்றி வாழ்வு 

ேைத்தியுள்ளைர் என்பது புைைாகிறது. 

ேன்றியுடைய ோவன்டமயிைர் 

       நிடறந்த நசல்வமுடைய வள்ளலிைம் நபாருடளப் நபற்ற இைவைர்கள் தன்டைப் 

நபான்றவர்களிைம் நசன்று தான் அடைந்த பயடை பிறடையும் அடைய நசய்து வாழ்ோளில் 

கிடைத்த உதவிடயயும் மறவாத ேன்றியுடையவர்களாக விளங்கியுள்ளைர். பசி தீர்ந்து பல்லும் 

நதய்ந்தது தான் அடைந்த இன்பத்டத இன்று சிைர் நவளியில் கூறுவநதாடு நவட்கப்படுகின்ற 

காைத்தில் தன்னுடைய இந்த நிடைக்கு காைைம் இவ்வள்ளநை எை வள்ளலின் நபயடை 

நவளிப்படையாகக் கூறி ேன்றிநயாடு ேவிலும் தன்டமக்குரியவைாகத் திகழ்கிறார். 

நபாருேைாற்றுப்படையில் வள்ளலின் விருந்நதாம்படை நிடைத்துப் பார்க்கும் நபாருேனின் 

ேன்றியுைர்வு நமைாைது. 
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                  “பல்நை நகால்டை உழநகழ ஏய்ப்ப 

                  எல்டையும் இைவும் ஊன்தின்று மழுங்கி”9  

என்ற அடிகளால் பசி தீர்ந்து பல்லும் மழுங்கிப்நபாைடதப் நபாருேன் கூறுவதாகப் புைவர் 

கூறுகின்றார். “அைவுரி அன்ை அறுடவ ேல்கி” என்ற அடியால் சிறந்த ஆடையிடைப் நபற்று 

மகிழ்ந்தடதயும் நபருடமநயாடு நிடைத்துப் பார்க்கும் ேன்றியுைர்வு உள்ளவர்களாக இருந்தைர் 

என்படத உைை முடிகிறது. 

                      

                     “பழம்பசி கூர்ந்த நவம் ஈரும்நப நைாக்கநைாடு 

                     வழங்கி தைாஅப் நபருவள் நைய்தி”10 

 

பை ோட்களாகப் பசிநயாடு துன்புற்ற ோங்கள், எங்களுடைய சுற்றத்நதாடு வள்ளலிைம் 

நசன்றநபாது நகாடுக்க, நகாடுக்க குடறயாத அளவிற்குச் நசல்வத்டதப் நபற்நறாம் எை 

ேன்றிநயாடு நிடைந்து பார்க்கும் சிறந்த குைமுடையவர்களாக விளங்கியிருந்துள்ளடத அறிய 

முடிகிறது. 

கூடி வாழும் கூட்டுைர்வாளர்கள் 

       ஆற்றுப்படையில் உைா வரும் ஆற்றுப்படை கடைஞர்கள் கூட்டுைர்நவாடு 

மட்டுமின்றி ஒற்றுடமநயாடும் வாழ்க்டக ேைத்திைர் என்பதற்காை ஆதாைங்கள் நிடறய 

ஆற்றுப்படையில் உண்டு. ோய் குறிக்நகாளில்ைாமல் அங்குமிங்கும் ஓடும். பின் ஓரிைத்தில் 

இருந்து இடளக்கும். இதுநபாை தங்கடள ஆதரிக்கும் வள்ளடைத் நதடி, நதடி நசல்லும் 

இயல்பிைைாக இருந்தாலும் கூடி வாழும் உைர்வாளர்களாக விளங்கிைர். 

                   “உயங்குோய் ோவின் ேல்எழில் அடசஇ 

                   வயங்கு இடழ உைறிய அடி”11 

நமற்கூறிய அடிகளில் வறுடமயில் நதய்ந்து உைல் மட்டுமல்ை. அவர்கள் அணிந்துள்ள 

அணிகைன்களும் தான் மிக நமாசமாை நிடையிலும் தைக்குக் கிடைத்த குப்டபக் கீடைடயத் 

தன் குடும்பத்நதாடு உட்நகாள்ளும்நபாது எவநைனும் பார்த்துவிைக் கூைாநதன்று கதடவ 

அடைத்து ோணி உண்ைைர். இதடைநய, 

 

                “மைநவார் காட்சி ோணிக்கடை அடைத்து 

                இரும்நபர் ஒக்கநைாடு ஒருங்கு உைன் மிடசயும்”12 
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வாழ்வில் வறுடம அடைதல் எல்நைாருக்கும் இயல்பாைது. இதடை உைைாத அறிவற்ற மக்கள் 

பைர் உைகில் உள்ளைர். அவர்கள் இழிவாகப் நபசிப் புறங்கூறுவார்கநள எை நவட்கப்பட்டு 

நகாண்டு தான் கதவடைத்து தன்னுடைய இைத்நதாடு கூடி வாழும் வாழ்க்டகயிடை 

நமற்நகாண்டுள்ளைர் என்படத நமற்கூறிய பாைைடிகளால் அறிய முடிகிறது. 

         “அகமலி உவடக ஆர்வநமாைடள இ 

         மகமுடற படுப்ப மடைநதாறும் நபறுகுவீர்”13 

 

கூட்டு வாழ்க்டகநயாடு அகமகிழ்ச்சிக் நகாண்டு விருந்நதாம்பல் நசய்யும் அறப்பண்பாளைாக 

இருந்தைர் என்படத “மகமுடற படுப்ப மடைநதாறும் நபறுகுவீர்” என்ற அடியிைால் 

அறியைாம். இைத்த உறவில்ைாத முன்பின் அறியாதவர்கடள உறவுமுடறநபாை எண்ணி 

விருந்நதாம்புவது ஆற்றுப்படை கடைஞர்களின் சிறந்த அறமாகக் கருதப்படுகிறது. பிறர் 

பழக்காத இல்ைற வாழ்விடையும் வாழ்ந்து வந்தைர் என்படத பின்வரும் குறிப்பிைால் 

அறியமுடிகிறது. 

 

                     “அறநைைப் பட்ைநத இல்வாழ்கடக அஃதும் 

                     பிறன் பழிப்ப தில்ைாயின் ேன்று”14 

நிடறவுடை 

சங்க இைக்கிய நூைாை பத்துப்பாட்டு  பழந்தமிழரின் அறவாழ்வியடை எடுத்துக் கூறும் 

நூைாகும். சமுதாயத்தில் ஆற்றுப்படை கடைஞர்கள் உயர்ந்த குைேைன்களும் நசயல்பாடுகளும் 

நகாண்டிருந்தைர் என்படத அறிய முடிகிறது. ஆற்றுப்படை கடைஞர்கள் சமுதாய நிடையில் 

தாழ்ந்திருந்தாலும் வள்ளல்கநளாடு நதாைர்புக் நகாண்ைவர்களாக விளங்குகின்றைர். இடசயில் 

நதாய்ந்திருந்தாலும் பாைல்கள்  பாடிக்நகாண்நை மற்றவர்கடளயும் வழிேைத்தும் 

வழிகாட்டிகளாவும் விளங்கிைார்கள். பசித்தவனுக்கு உைடவத் தருவடதவிை உைடவப் 

நபறுவதற்காை வழிடயக் காண்பிக்கின்றைர். வறுடமயின் உச்சியில் இருந்தாலும் ஆணும், 

நபண்ணும் பாலிை அறத்நதாடு வாழ முற்பட்டுள்ளைர். 

“யாதும் ஊநை யாவரும் நகளிர்” என்ற எண்ைத்திடைக் நகாண்டிருந்ததாநைநய தான் 

நபற்ற இன்பம் நபறுக இவ்டவயகம் எனும் சிறந்த பண்டபக் நகாண்டிருந்தைர். கடைஞர்களன் 

வறுடம நிடை வள்ளல்களிைால் மாறியது என்படத ஆற்றுப்படை நூல்கள் எடுத்துடைக்கின்றை. 
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